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Тридцать седьмая сессия

ПРОСЬБА О ВКЛЮЧЕНШ ДОПОЛНИТЕЛЬНОГО ПУНКТА В ПОВЕСТКУ ДНЯ
ТРИДЦАТЬ СЕДЬМОЙ СЕССИИ

ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ПОЛОЖЕНИЙ УСТАВА ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДТЛНЕННЫХ 
НАЦИЙ О КОЛЛЕКТИВНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ ПОДДЕРЖАНИЯ 

МЕЖДУНАРОДНОГО МИРА И БЕЗОПАСНОСТИ
Письмо Постоянного представителя Сьерра-Леоне 
при Организации Объединацных Нации от 30 ав_гу;с1̂  . 

îyS2 года"~на'~имя 1^нерального секретаря

Правительство Сьерра-Леоне предлагает включить в повестку дня 
тридцать седьмой сессии Генеральной Ассамблеи важный пункт срочного 
характера, озаглавленный "Осуществление положений^ Устава Органи­
зации Объединенных Наций о коллективной безопасности для поддержа­
ния международного мзлра и безопасности".

Хотелось бы напомнить, что в пункте 1 статьи I Устава четко 
указывается; что задача Организации заключаётся_ в том, чтобы "под­
держивать международный мир и безопасность и с этой целью принимать 
эффективные коллективные меры для предотвращения и устранения угро­
зы миру и подавления актов агрессии...". Во исполнение этой задачи 
и в случае угрозы миру, нарушений мира и актов агрессии Устав 
предусматривает рамки для принятия мер запрещающего или восстано­
вительного характера с целью поддержания или восстановления мира.

Однако, несмотря на продолжающиеся и многочисленныб случаи, 
когда имело место фактическое нарушение мира, с момента основания 
Организации не прилагалось никаких успешных усилий по осуществлению 
положений Устава о коллективной безопасности. Как хорошо известно, 
в основе 'этих положений лежит мысль о том, что всякий раз, когда 
возникает "угроза миру или угроза его нарушения, или он фактически 
нарушен в любой части мира, Организация должна принять меры по 
восстановлению или поддержанию его. >
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В результате отсутствия успешных усилий такого рода со стороны 
Организации некоторые государства слишком часто прибегали к одно­
стороннему применению силы, причем подобные действия имели опасные 
последствия для международного мира и безопасности и для эффектив­
ности Организации. Неспособность.Организации настоять на выпол­
нении в связи с этим соответствующих положений Устава привела к 
тому, что ее авторитет все чаще ставится под сомнение и серьезно 
подрывается*

Поэтому правительство Сьерра-Леоне считает, что если положение 
дел не изменится, то непоправимый ущерб будет нанесен не только 
способности Организации действовать в качестве эффективного инстру­
мента в деле поддержания мира во всем мире, но серьезной опасности 
будет подвергнута стабильность в мире* Правительство Сьерра-Леоне 
считает, что для того,- чтобы предотвратить подобное соскальзывание 
к мировой катастрофе, чрезвычайно важно и необходимо добиться выпол­
нения соответствующих положений Устава и предпринять практические 
шаги для поддержания международной безопасности и восстановления 
мира там, где он был фактически нарушен.

В  качестве первого конкретного шага и согласно соответствующим 
положениям Устава правительство Сьерра-Леоне считает, что государст­
ва-члены могли бы содействовать успешному осуществлению этих усилий, 
объявив до заключения специального соглашения или соглашений, о ко­
торых говорится в статье 43, что они предоставят в распоряжение 
Совета Безопасности вооруженные силы, помощь и средства обслужива­
ния, включая право прохода, необходимые для цели поддержания между­
народного мира и безопасности, до подписания специального соглаше­
ния или соглашений. Подобный шаг, по мнению правительства Сьерра- 
Леоне, побудит и вдохновит Совет Безопасности к выполнению его 
обязанности.

Хотелось бы напомнить, что в первые годы существования Органи­
зации прилагались значительные усилия по разработке "общих принци­
пов, регулирующих организацию вооруженных сил, предоставляемых Сове­
ту Безопасности государствами-членами Организации Объединенных 
Наций". Несмотря на усилия Военно-штабного комитета, соглашения по 
этим принципам достичь не удалось. О момента представления доклада 
Военно-штабного комитета от 30 агфеля 194? года по этому вопро­
су (S/336) не было обсуждено или подписано ни одного соглашения в 
соответствии со статьей 43. В июне и июле 194? года Совет Безопа­
сности обсудил пункт повестки дня, озаглавленный "Специальные со­
глашения в соответствии со статьей 43 Устава и организация Вооружен­
ных сил Организации Объединенных Наций"* Однако Совет Безопасности 
не принял никакого окончательного решения по этому вопросу. В ходе 
прений в Генеральной Ассамблее неоднократно делались ссылки на по­
ложения статьи 43 Устава*
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При внесении предложения о включении пункта об 
положений Устава о коллективной безопасности полностью у -D̂ o-nv- 
то обстоятельство, что инициатива в обсуждении Советт
женных силах, предусмотренных в статье 43 Устава, „и этого
Безопасности. Однако срочный характер и уместность эй-
вопроса объясняются тем фактом, что при сложившейся поддержания
фектиБность Организации как основного инструмента в де способ-
международного мира и безопасности серьезно подорвана 
ность в области поддержания мира была в свете Грнеоальная
поставлена под вопрос. Поэтому чрезвычайно важно, ™ ® ^ н и Г
Ассамблея полностью рассмотрела этот вопрос с целью пр
рекомендаций относительно путей и средств ¿.о „ пол-
Устава о коллективной безопасности и, в частности, ста 
ном объеме.

Правительство Оьерра-Леоне просит Ваше сматривать настоящее письмо как пояснительную записку, ^  д -р 
ную в соответствии с требованиями правила 20 правил „
ральной Ассамблеи, и распространить его в качестве оф Ц 
документа Генеральном Ассамблеи.

Абдул Дж. KOPOBÍA  ̂
Чрезвычайный и Полномочный Посол 
Постоянный п р е д с т а в и т е л ь  
Республики  С ьерра-Л еоне при  ̂
Организации Объединенных Нации
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